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(Initiative des grands-parents de ces enfants qui sont affectés par la séparation ou le divorce de leurs parents)
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Essen, 15.6.01

Avec cette lettre nous aimerions vous décrire un problème qui non seulement concerne les pères/les mères qui n’ont pas le droit de garde des enfants mais aussi les grands-parents.

Il y a des grands-parents vivants tout près de leurs petits-enfants (ca. 200 m) qui ont le droit de voir leurs petits-enfants 4 heures 4 fois par an selon le jugement du tribunal.

X a le droit de voir ses enfants à la fin de la semaine mais ne peut pas (comme d’habitude) joindre Y par téléphone. Comme il travaille en Amerique il a demandé à sa mere d’aller au jardin d’enfants a fin de voir si les petits-enfants sont là. La grand-mère est allée au jardin d’enfants, elle a vu son petit-fils et l’a appelé. Ils se sont parlé.

Après quelques jours les grand-parents ont recu une lettre de l’avocat adverse. L’avocat leur a fait savoir, qu’il va porter plainte s’ils essaient encore une fois d’aborder le petit-fils.

Après celà la grand-mère a parlé avec un juge qui lui a dit: Comme les grands-parents ont le droit de voir leurs petits-enfants 4 heures 4 fois par an, ils ont ce droit et pas plus. Il voilent la loi s’ils   abordent leurs petits-enfants; mais si les petits-enfants viennent chez eux et parlent avec eux, la loi n’est pas violèe.

La réalité:

Si les grands-parents font les courses ou font une promenade ils sont obligés de passer à côté de leurs petits-enfants sans dire un mot​​; si non ils violent la loi.

Les autre grands-parents peuvent avoir des contacts à tout moment. 

Les grands-parents ont le droit de parler aux enfants étrangers mais pas avec leurs propres petits-entfants.

En espérant que vous aiderez à éliminer ces possibilités d’un comportement inhumain que la loi permet, nous vous avons écrit celà.

Cordialemente

Rita Boegershausen

Commentaire de Mme Dr. Jäckel:

Cette loi est perverse et, répond au fait que chaque homme quel qu’il soit ou chaque femme quelle qu’elle soit comme partenaire nouveau dans la vie d’un des parents séparé au divorce a le droit d’éduquer les enfants de son partenaire; mais l’autre parent germain est exclu et peut être puni s’il ne respecte pas le jugement. Cette manière d’agir prouve qu’on traite un enfant comme une chose dont on peut donner à possession à un autre.
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